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Céng hßa x
 héi chñ nghÜa viÖt nam 
Socialist Republic of Vietnam 

§éc lËp – Tù do – H¹nh phóc 
Independence – Liberty – Happiness 

 

 
 

 

b¶n cam kÕt th«ng b¸o ®Þnh kú  
vÒ t×nh h×nh ph¸t triÓn cña con nu«i 

Commitment to Providing Periodical Reports of 

 Growth Progress of the Adopted Child 

 

 

 

 KÝnh göi: Bé T− ph¸p n−íc CHXHCN ViÖt Nam 
 To:  The Ministry of Justice of the Socialist Republic of Vietnam 
   Uû ban Nh©n d©n TØnh/Thµnh phè .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 
   The Provincial People’s Committee of 

Chóng t«i/T«i lµ: 
We/I, the undersigned,  

 

Ng−êi khai: 
Applicant 

¤ng 
Male 

Bµ 
Female 

Hä vµ tªn: 
Full Name: 

  

Ngµy sinh: 
Date of Birth: dd mm yyyy 

  

Quèc tÞch 
Nationality 

  

N¬i th−êng tró: 
Permanent Address 

  

  

 

 

 
 

  

Lo¹i giÊy tê/Type of Doc.   � Hé chiÕu    � ThÎ xanh    �  Kh¸c 
        Passport               Green Card          Other 

  � Hé chiÕu    � ThÎ xanh     � Kh¸c 
         Passport               Green Card         Other 

Sè/Number 

 

  

Ngµy cÊp/Date of Issue 

 

  

N¬i cÊp/Place of Issue 

 

  

§iÖn tho¹i: 
Telephone Number 

  

E-mail: 
E-mail 

 

 

 

 

 
§ang lµm thñ tôc xin nhËn trÎ em d−íi ®©y lµm con nu«i: 
Are in the proceess of adopting the following child: 

 

Hä vµ tªn: .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . Giíi tÝnh:      � Nam              � N÷ 
Full Name:      Sex:  Male  Female 

Ngµy, th¸ng, n¨m sinh: .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 
Date of Birth:    

N¬i sinh: .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .    
Place of Birth  
D©n téc: .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .  Quèc tÞch: .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .     
Ethnic Group:     Nationality:    
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ViÖc xin nhËn con nu«i nµy cã sù gióp ®ì cña1:  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .    
The adoption is facilitated by 

.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .    
 
.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .    
 
.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .    
 
.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .    
 
 NÕu ®−îc nhËn trÎ em nãi trªn lµm con nu«i, chóng t«i/t«i cam kÕt trong 3 n¨m ®Çu, ®Þnh 
kú 6 th¸ng mét lÇn, göi th«ng b¸o vÒ t×nh tr¹ng ph¸t triÓn mäi mÆt cña con nu«i (cã kÌm theo ¶nh) 
cho C¬ quan Con nu«i Quèc tÕ  thuéc Bé T− ph¸p vµ Uû ban Nh©n d©n tØnh .   .   .   .   .   .   .   .   ., 
sau ®ã mçi n¨m tiÕp theo göi th«ng b¸o mét lÇn cho ®Õn khi con nu«i ®ñ 18 tuæi.  Th«ng b¸o sÏ 
®−îc göi qua ®−êng b−u ®iÖn hoÆc qua v¨n phßng con nu«i. 
 If we/I are(am) approved to adopt the above-named child, we/I solemnly undertake that in the first three 

years, every 6 months we will provide a report on the growth of the child in every aspect (supported by photographs) to 

the International Adoption Department, Ministry of Justice and the People’s Committee of .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   ., 

and an annual report in every following year until the child reaches the age of 18 years old.  The reports will be sent 

through the postal service or the adoption facilitator. 

 

 B¶n cam kÕt nµy ®−îc lµm thµnh ba b¶n chÝnh, mét b¶n l−u t¹i Së T− ph¸p, mét b¶n göi 
cho C¬ quan Con nu«i Quèc tÕ thuéc Bé T− ph¸p, 01 b¶n do ng−êi lµm cam kÕt gi÷.    
 This commitment is made into three copies, one kept at the Provincial Department of Justice, one at the 

International Adoption Department, Ministry of Justice, and one by the adoptive parent(s). 
 

   Lµm t¹i .   .   .   .   .   .   .   .   .   , ngµy .   .   .   th¸ng .   .   . n¨m .   .   .   . 
   Place    on dd       mm              yyyy 

    Ng−êi nam ký tªn   Ng−êi n÷ ký tªn 

    Signature of the husband   Signature of the wife 

 

 

 

 

    Hä vµ tªn:   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . Hä vµ tªn:   .   .   .   .   .    
    Full Name in Print    Full Name in Print 

 

 

 

                                           
1 Trong tr−êng hîp viÖc xin con nu«i cã sù gióp ®ì cña V¨n phßng Con nu«i N−íc ngoµi, th× ghi râ tªn, ®Þa 
chØ t¹i ViÖt Nam cña V¨n phßng Con nu«i ®ã. 
If the adoption is facilitated by a Foreign Adoption Agency, please provide the name and complete address in Vietnam 

of that Agency. 


